
Гильдия Авантюристов была такой же шумной, как я и ожидала увидеть. Это было похоже на
стандартную настройку, но так и должно быть. Множество авантюристов сидело за столами,
разговаривая и выпивая. Гильдия ещё и бар? Авантюристам платят за работу, а затем гильдия
забирает деньги обратно, продавая алкоголь.

Я снова оглядела гильдию. Она и правда выглядела как любая другая Гильдия Авантюристов,
которую я могла бы увидеть в фэнтези игре. Там была большая доска с прикрепленными к ней
постерами с заданиями, как я полагаю. Однако я не могла хорошо рассмотреть эту доску, когда
вокруг неё была такая толпа. Авантюристы женщины, похоже, были в меньшинстве, но не до
нелепой степени. Может три или четыре авантюриста из десяти тут были девушками? Демоны
явно были тут в меньшинстве. По крайней мере, видела тут лишь пару человек, у которых были
рога. Большинство составляли люди, зверолюди, а затем эльфы.

Меня иного очень беспокоило то, насколько этот мир похож на игру. То есть, если это и правда
реальный мир, как я предполагаю, то зачем тут Гильдия Авантюристов? Ладно Гильдия
Торговцев, в этом есть смысл, и не один. Даже на Земле, торговцы формируют гильдии. Это
случает постоянно. Конечно же, они при это начинают соревноваться друг с другом как
большие корпорации, но это всё равно логично. А вот гильдия для людей, которые называют
себя авантюристами совсем не выглядит для меня логичной. Ведь эти авантюристы почти
всегда являются источником проблем. Даже если предположить, что большинство
выскокуровневых авантюристов в итоге остаются на службе у различных правительств, всё
равно это не выглядит так, словно правительствам нужно так много авантюристов бегающих
тут и там. Это бы создавало потенциальные проблемы. Или позволяя авантюристам бегать
повсюду, убивая монстров, помогает сэкономить деньги, не заставляя солдат выполнять
подобные задания? Я всё равно ещё не знаю, появляются ли эти монстры так же как и звери на
Земле. Я знаю, что Коа появилась в гнезде, но, может, некоторые монстры просто рождаются
прямо из воздух? Если такое и случается, то это будет выглядеть совсем как в игре.

Я решила пока отложить эти размышления, и подошла к секретарше, которая, к счастью, не
была занята. Вероятно потому, что уже было довольно поздно, поэтому народу особо не было
смысла браться за работу. Нет смысла браться за работу, когда до заката осталось час или два.
К счастью, Коа снова мирно спала. А спала она как Серан, так что шумом её так просто не
разбудить. Я даже не знал как отреагируют люди, увидев дракона. Её результат сканирования
сообщил мне, что она редкое существо, но ведьмочка была явно просто очарована. В данный
момент она скорее выглядела немного корявым ожерельем у меня на шее, а не тем, кто она на
самом деле есть, так что я сомневалась, что её кто-нибудь заметит.

Секретаршей оказалась темноволосая кошкодевушка. По крайней мере, я предполагаю, что
она была кошкодевушка. Определять расу только по форме ушей на голове не самый лучший
способ. "Йоу. Добро пожаловать! А я тебя раньше не видела. Ищешь работу или хочешь выдать
квест?"

"Вообще-то, я тут для того, чтобы зарегистрироваться." Ответила я.

"О, новичок?" Она какое-то время изучала меня взглядом. "Ты мне не особо кажешься
новичком. Ты выглядишь слишком опытной."

Как проницательно. "Я явно не новичок, по части опасных ситуаций. Просто никогда раньше
не регистрировалась в гильдии."

Тогда она сказала. "Ну, раз ты так говоришь. Но прежде чем я тебя зарегистрирую, я должна
тебя спросить, нужен ли тебе скучный разговор о правила. Может нет?"



"Думаю, было бы неплохо узнать." Ответила я.

"Ух, увеличиваешь работу, которую мне нужно делать. Ладно! Суть правил в том, что когда ты
зарегистрируешься, ты начинаешь с нижнего ранга. Начинающий авантюрист будет 5 ранга.
Работай усердно и ты получишь 1 ранг. Конечно же, работа которую ты можешь взять,
ограничена тем, какого ты ранга." Объяснила она.

"И как мне увеличить мой ранг?" Спросила я.

"Достаточно просто делать свою работу." Она лениво помахала своей рукой. "Это всё, что тебе
нужно для того, чтобы добраться до 4 ранга. А для 3 ранга и выше, тебе просто нужно будет
пройти проверку, и тебе присвоят новый ранг." Продолжила она.

"И это всё? Всё кажется довольно прямолинейным. И нет никаких требований вроде того, что я
должна постоянно должна выполнять определённое количество работ, чтобы мой статус
авантюриста оставался активным, или что-то вроде того?" Спросила я.

"Ни за что. Ни за что! Подобное правило создало бы слишком много суеты. Увольте меня от
подобной дополнительной работы!" Взвыла она, а затем откашлялась. "В любом случае,
гильдия довольно неформальная, но мы всё равно просим тебя не начинать бессмысленных
драк с другими авантюристами. Позвольте гильдии быть посредником и решать любые споры,
что могут возникнуть."

"Но если я буду защищаться от других авантюристов, то у меня не будет же проблем, верно?"
Полюбопытствовала я.

"О, нет. Если другие авантюристы начнут драку, то ты можешь спокойно их побить или сделать
с ними всё, что пожелаешь. Только, по возможности, не доводи дело до убийства. В данном
случае, у гильдии будут проблемы. Не создавай мне лишней работы без повода, окей?" Сказала
она с улыбкой. Вот ведь шалунья. Она уже решила, что если я и попаду в драку, то обязательно
выиграю? "Ну, что-то у нас беседа ушла куда-то в сторону. Положи руку на сферу статуса и мы
получим результаты для твоей карточки гильдии." Она достала сферу, которая выглядела
очень похожей на ту, что я видела в крепости.

Вероятно она тогда покажет тот же объём информации, но я уже сменила свой титул, так что
всё должно быть хорошо. Я прошла через уже знакомую мне рутину и увидела, как появилась
небольшая карточка с напечатанной на ней моей информацией.

Кошкодевушка изучила её. "Хо? Повелитель Зверей 30 уровня и никаких других классов? Ты
мне совсем не кажешься Повелителем Зверей."

А она и правда проницательная. "Как же так?" Спросила я.

"Как бы тебе сказать? Большинство Повелителей Зверей не настолько уверены или
самонадеянны, как ты. А сейчас, не смотря на то, что я не вижу с тобой ни одного
прирученного зверя, ты выглядишь готовой столкнуться с любого рода угрозой. Твоя
атмосфера больше похожа на высокоуровневого Разведчика." Объяснила она, а затем
состроила гримасу. "Или, может, у Асассина."

Я пожала плечами, "Я и правда всего лишь Повелитель Зверей. Так это всё, что нужно для
регистрации?"

"Если ты Повелитель Зверей, то тебе также нужно зарегистрировать своих прирученных



зверей." Добавила она.

"Понятно, тогда, пожалуйста, добавьте к моей информации, в качестве моего прирученного
зверя, Пернатого Змеиного Дракона." Сказала я.

"Пернатого Змеиного Дракона? Это довольно редкий и ценный зверь. Так вот откуда тогда
титул Укротитель Дракона. Мне было чуточку любопытно. Тогда это всё, что мне нужно знать
для завершения регистрации. Обычно я говорю людям прийти попозже, чтобы забрать
карточку, но, учитывая время, вам придётся забрать её завтра." Объяснила она.

"Сойдёт. Мне всё равно нужно повидать людей. Вы можете подсказать мне где -?"

Меня прервал голос, заговоривший у меня за спиной. "Прошу прощения, мисс. Мне нужно
немного поговорить с представителем гильдии." Я обернулась и увидела мужчину в полном
комплекте брони. Он выглядел как рыцарь, особенно с плащом за спиной, щитом и мечом в
ножнах.

Кошкодевушка заговорила с ним. "И что капитану стражи от меня нужно?"

"Я тут для того, чтобы доставить письмо от Графа Ллойда." Объяснил рыцарь.

"Ну, так давай его сюда уже." Она вытянула руку. Рыцарь передал ей письмо. Она взяла его и
вскрыла одним из своих когтей. Она достала записку, прочитала её, а затем громко вздохнула.
"Это создаст кучу дополнительной работы, знаешь ли?"

"Граф надеется на положительный ответ." Сказал рыцарь.

"И вы можете его ему передать. Проклятая дополнительная работа! Я позабочусь об этом, как
только закончу помогать человеку, которого вы прервали. Так что проваливай." Кошкодевушка
грозно замахала в его сторону рукой. Рыцарь слегка поклонился, а затем ушёл. "Ахх, похоже
что сегодня я уйду поздно. Проклятье!" Она упала лицом на свой стол.

"Простите, но мне всё ещё нужно узнать направление." Заговорила я.

Она подняла голову и уставилась на меня безжизненным взглядом. "И куда тебе нужно
попасть?" Пробормотала она, но я всё равно её расслышала.

"Мне нужно знать, где находится гостиница Луны и Звёзды." Ответила я.

Она удивилась. "Это модное местечко?" Я кивнула. "Ладно."

Направление, которое она мне дала, было максимально смутным. Вроде, пройди шесть улиц в
том направлении, затем поверни у красного здания, и пройди ещё несколько улиц и т. д. и т. п.
Я всё равно поблагодарила её и вышла из гильдии. Я решили просто пойти в примерном
направлении, которое она указала и искать присутствие Серан своей пси-энергией. Я провела с
ней достаточного много времени за последние дни, чтобы с лёгкостью её считать. Посещать
магазин Хуврека, пожалуй, было уже слишком поздно, поэтому я пойду туда утром, после того
как получу свою карточку гильдии.

Через дюжину минут блужданий, я наконец-то нашла её. Она была на расстоянии в девяносто
метров впереди и немного левее. Она стояла на месте и я использовала её в качестве маяка.
Так мне удалось ускориться по направлению к месту встречи с ней и Гормоном. Я могла бы
попробовать и с ощущением присутствия Гормона, но его было на удивление трудно засечь,



когда он был в своём безжизненном состоянии как сейчас. Его присутствие меркло, по
сравнению с Серан, которая ощущалась скорее ярким пятном. А может ощущение его
присутствия меркло лишь потому, что было рядом с Серан. Всё может быть.

Я наконец-то увидела их, стоящих перед очень модно выглядящим зданием. Оно было довольно
большим. На табличке перед зданием была картина неба с лунами и звёздами, так что это явно
было то самое место.

Серан приветственно помахала мне. "Сери, ты всё сделала, что хотела? Ты уверена, что хочешь
остановиться тут? Это очень экстравагантное место, которое немного дискриминирующе
относится к своим гостям. Я слышала, что цена может даже подниматься до одной золотой
монеты за комнату за ночь."

"Всё хорошо. Я предпочитаю оставаться в хороших гостиницах и к тому же, я обещала вас
угостить. Так что без жалоб, ладно?" Сказала я.

"Ну, раз ты настаиваешь." Она рассмеялась. "В любом случае, я всегда хотела остановиться тут
хотя бы раз. Веди нас и заказывай комнаты."

Я просто кивнула и вошла за ней в здание. Мы явно выглядели не от мира сего, в своём
снаряжении, по сравнению с некоторыми людьми внутри, которые выглядели как постояльцы.
Там даже были горничные и дворецкие, которые сновали туда-сюда! Люди, которые были
внутри, начали на нас пялиться, поэтому я решила немного отступить и позволить Серан
говорить за себя. У меня начала появляться идея, но мне нужно было посмотреть, понадобится
ли мне ею воспользоваться.

Женщина за стойкой выглядела как высохшая и сморщенная старуха, не смотря на её
вычурное платье, которое выглядело на ней довольно нелепо. Она слегка усмехнулась, глядя
на то, как мы приближаемся к ней. Полагаю, что она из тех типичных богатеньких дворян,
которые считают все более низкие касты отбросами. Неудивительно, но её поведение лишь
укрепило меня в желании осуществить свою затею. Нужно было проверить лишь кое-что ещё.

"Эй, солдаты, вы тут для того, чтобы доставить сообщение? Если так, то передайте его мне и
проваливайте. Ваше присутствие беспокоит моих гостей." Старая карга заговорила первой.

"Нет. Мы тут для того, чтобы снять у вас две комнаты на одну ночь." Ответила Серан.

Карга усмехнулась гораздо более смело, когда посмотрела на Серан, а затем оглядела нас.
"Мне не кажется, что вы впишетесь в подобное заведение. Я бы порекомендовала вам поискать
ночлега где-нибудь ещё."

"Эй, мы можем заплатить." Серан мельком глянула на меня. "Наше пребывание тут не должно
доставить проблем. Я уверена, что у вас есть свободные комнаты."

Карга фыркнула. "Если вы собираетесь настаивать, тогда цена за две комнаты будет шесть
золотых монет."

Серан рассердилась. "Эй, да не может быть, чтобы это была обычная цена! Вы слишком
завышаете нам цену-"

Я решила, что пришло время мне вмешаться. Я мысленно приготовилась, а потом заговорила
тихим, но сильным и величественным тоном. "Серан, ты устраиваешь сцену. Успокойся." Серан
прекратила и обернулась, чтобы одарить меня странным взглядом, но я проигнорировала её.



Мне нужно произнести тут правильные слова, чтобы создать в дальнейшем наибольшее
влияние на неё. Я медленно подошла к стойке со своего места позади Серан. Я достал свой
мешочек с деньгами и постаралась убедиться в том, что старая карга заметила мои деньги.
Затем я достала шесть золотых монет и составила их стопкой на стойке перед ней. "Полагаю,
что этого достаточно для оплаты комнат, мадам. Я глубоко извиняюсь за невоспитанное
поведение моего эскорта." Карга посмотрела на меня с лёгким смущением во взгляде, и теперь
я позволила себе вежливую улыбку. "Мы могли бы узнать какие номера нам назначены, раз всё
неприятное осталось позади?"

Карга выглядела так, словно хотела что-то сказать мне, но было очевидно, что она уже
проиграла моей величественной игре в 'идеальную леди'. Не стоит недооценивать людей у
которых 100 уровень Класса Шпион! Мне приходилось исполнять схожие сцены в игре, причём
не просто несколько раз. Это так утомительно, поддерживать подобный образ в течение
продолжительного времени, так что давай уже сюда наши ключи, старая ты карга. Она
наконец-то протянула ключи и я с любопытством глянула на них. Я не могла прочитать, что за
цифры на них, но я знала, что Серан может, поэтому я передала ключи ей. "Наши комнаты
наверху?" Карга кивнула, всё ещё выглядя довольно шокировано. Я решила подкинуть колкость
в своём последнем комментарии. "Я очень хочу узнать насколько прекрасный сервис стоит тут
так неоправданно. Мне так не хотелось бы рассказывать своим многочисленным знакомым о
том, что тут недостаточно хороший сервис." Я слегка хихикнула, прикрыв рот тыльной
стороной ладони, а затем поманила Серна и Гормона следовать за мной, когда я направилась к
лестнице. Они довольно легко догнали меня, учитывая, что я шла довольно неспешно. Всё-
таки, величественная леди должна и идти величественно.

Как только мы оказались наверху, поблизости он наших комнат, я воспользовалась своими пси-
ощущениями, чтобы убедиться в том, что нас никто не подслушивает. Затем я прошептала
Серан и Гормону. "У вас же в сумках есть одежда поприличней?"

"Вот как ты заговорила!?" Прошипела Серан. "Что за преисподняя сейчас была? Ты и правда
тайный дворянин или что-то вроде того? Граф задал о тебе несколько вопросов, года прочитал
письмо командира. Мне всё это время было любопытно, и это бы всё объяснило."

"Нет, я никогда тебе не лгала. Я просто обычный гражданин. Я просто решила, что так будет
лучше всего, чтобы заткнуть ту каргу. Итак, отвечайте на вопрос. Гормон, у тебя есть одежда
получше?" Он покачал головой. "Ладно, Серан, отдай ему ключ от номера. Просто иди, приведи
себя в порядок и постарайся выглядеть как можно более презентабельно, Гормон. Ну, в твоём
случае это всё равно будет не слишком важно." Серан передала ему его ключ. Он подошёл к
следующему номеру и зашёл внутрь. "Давай зайдём внутрь и сделаем то же самое."

Серан кивнула, но всё равно выглядела немного озадаченно, когда открыла дверь в нашу
комнату. Всего одна большая кровать с балдахином? Однако мебель выглядит невероятно
роскошной. Кушетка и несколько стульев. И, среди прочего, вычурный шкаф для одежды. С
моей точки зрения, всё это барахло выглядело как дорогой антиквариат. Я заметила ещё одну
дверь у боковой стены, подошла к ней и открыла, чтобы посмотреть, что за ней. И была
ошарашена.

Ванная комната! Самая настоящая ванная комната! В ней даже есть ванна и унитаз!? Те шесть
золотых явно стоили одного только этого. "Ладно, Серан, полагаю, у тебя есть хорошая смена
одежды?"

"Конечно есть. Но она не достаточно модная по стандартам этого места." Ответила Серан.



"Сойдёт. Давай-ка освежимся. Гормон всё равно будет ждать нас, вне зависимости от того, как
долго мы будем этим заниматься, так что не спеши." Сказала я.

Мы обе отправились в ванную комнату и помылись. Ах, хотелось бы мне понежиться в ванной
подольше, но, полагаю, я смогу это сделать позже. Серан сказала, что в ванной используются
магические камни, для получения горячей воды. Магические камни? Это что-то новое. Раньше
я об этом не слышала.

Я знала, что были и негативные последствия того представления, что я устраивала, особенно
судя по тому, что командир поделился информацией о том, что у меня есть титул 'принцесса'.
Как минимум с правящим дворянином этого города. Но в данный момент, меня этого не особо
заботило, и я не думаю, что меня волнует, что потом у меня из-за этого будут какие-то
проблемы. Прямо сейчас, я собираюсь преподать урок той карге, который означал 'не суди
книжку по обложке', и напугать её до такой степени, что она будет молить меня о прощении.
Фигурально выражаясь, конечно же.

После того как мы помылись, Серан довольно легко оделась, но она чуть не упала в обморок,
когда увидела платье, которое я достала из рюкзака. Конечно же, Линн упаковала в мой
рюкзак это элегантное до невозможности платье, которое должны носить только принцессы.
Она бы ни за что от этого не отказалась. Оно не так уж и много весило, так что я не возражала.
И от него была своя польза, которой я и собиралась воспользоваться сейчас.

"Сери, ты и правда не дворянин!? Ты - принцесса!? Откуда у тебя такое платье!?" Спросила
Серан.

Я улыбнулась ей. "Моя лучшая подруга любит делать одежду, и сделала его для меня. Вообще-
то она и мой обычный наряд тоже сделала."

"А она сможет и мне сделать такое?" С любопытством спросила Серан.

В своём ухе я услышала от Линн неистовое отрицание, и просто снова улыбнулась. "Я думаю,
что это будет трудно. Она живёт довольно далеко от империи. В любом случае, когда мы будем
внизу, в обеденной комнате, постарайся называть меня миледи. О, и постарайся однажды
'случайно' оговориться и назвать меня графиней, потом поправь себя и продолжай называть
меня миледи. Для максимального эффекта, сделай это тогда, когда одна из горничных будет
поблизости. Это наверняка дойдёт до карги."

Выслушав мои инструкции, Серан кивнула. Пусть оговаривается. Вся ответственность за это
выступление всё равно будет на мне. Мы закончили переодеваться. Ей пришлось немного
помочь мне с моим платьем, чтобы оно правильно село.

"Ладно, раз мы готовы, то давай спустимся, поедим и насладимся шоу." Я злобно улыбнулась.

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^

Несколько часов спустя мы вернулись в наши комнаты. Но это были очень успешные несколько
часов. Старая карга побледнела, когда увидела меня, спускающуюся по лестнице в своём
платье. И вечер для неё становился только хуже, по мере продвижения. За это время я
превзошла в величественности всех знатных и богатых леди в обеденном зале. Я попробовала
множество вин, и даже некоторые великолепные десерты. Старая карга даже открыла для
меня некоторые очень редкие вина. Вероятно она пыталась задобрить эту благородную леди,
которую случайно оскорбила, что меня очень развлекло. Я бы продолжила это выступление
дольше, но моё веселье прервала небольшая помеха.



Серан напилась в стельку и начала устраивать сцену. Мне пришлось опустить занавес этого
спектакля и попросить Гормона отнести её обратно в нашу комнату. Затем я поблагодарила
'мадам' за восхитительный ужин и последовала за ними. Вернувшись в комнату, я довольно
ясно поняла, что сегодня вечером никакой магической тренировки не будет. Я сняла одежду с
себя и Серан, а затем одела нечто похожее на одежду для сна. Серан вцепилась в меня и в
полусне начала рыдать. Вскоре я выяснила почему.

"Глентел... Прости, прости." Бормотала Серан.

Согласно слезливой истории, которую она начала мне рассказывать, когда напилась, Глентел
был её возлюбленным, когда она была авантюристом. Он был полуэльфом. Они вместе
отправились в королевство эльфов, и Глентела, в итоге, убили, потому что он не был
чистокровным эльфом. После чего Серан ушла из авантюристов и записалась в войска
империи. А потом оказалась приписанной к одной из пограничных крепостей, где и была до
сих пор.

Я гладила Серан по её коротким волосам, пока она продолжала рыдать в своём пьяном сне.
Коа тоже свернулась рядом со мной и уснула. "Полагаю, у каждого в жизни есть своя
собственная трагедия." Сказала я вслух. Линн не ответила, но я была уверена, что это потому,
что на столь очевидное заявление нечего было ответить.

Вероятно этой ночью я особо не посплю.
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